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KOBECHOW, HO ropasfo 6onee y4TWBOW U U3ALLHOA WUIPMA
cnoBa norn6aet —kak 6yATo Obl CNyYalHO —B TPETbEM Wd*
XN3HEN6MBbLIA MepKyumno. UTo e 3T0 — cbbiBaOT!n»
npef3HameHOBaHMe 3Be3] WAW MpegocTepexeHne caHd
LLlekcnnpa o LeHe C0B U UX YMECTHOCTH, O LLEHHOCTN K 1
BEYECKOM XU3HU?

PaccesiHHbI Pomeo, yBuaeB cnefbl yTpeHHel apaku. (L
[LeT [ONro paccyXpjaTb O NMpuYMHax HeHasuctn m NO®
(I, L 157 n panee). OgHaKo OH He MOXET WU NpeanonoXxun”
4TO CAYYMUTCA MPU CTONIKHOBEHUM €ro YTOHYEHHOTO, BOLLY
TaliHOro Ha KHIXKax lMeTpapKn CO3HaHWs ¢ co3HaHnem M
prnapxaabHbIM, UCMOMHEHHbIM 06LECTBEHHbIX Npegpaccy \
KOB. VI B 3TOM CMbIC/le YTPEHHAS «Wrpa B Cf0Ba» He db
MHOE, KaK peneTuuus Tpareguun nto6sun. Pomeo 6ygeTt cyxa*l
HO CTaTb MEPBbIM JINPUYECKUM TEpPOeM, MOCTaB/IEHHbIM K
pamMKN gpaMaThyeckoi yCNOBHOCTM, XUBYLLEA MO 3aKOH M
TpareguMm MecTu, Ha KOTOPOM TakK HacTauBarT CAYru LoMm
KanyneTTn, —no 3akoHam «[opb6ogyka».

200

3apyoexHas uTeparypa

Kupa KAWWNABUK

BUBTNA MOP-POANTA HA NMEPEKPECTKE
A3bIKOB N KYJIbTYP

1 Erat autem terra labii unius,
et sermonum oerumdem.
Genesis. XP

1 La terre n’avait alors qu’une
seule langue et qu’une meme
maniere de parler.

Genese. XP
1 Ha Bceii 3emne 6bin 0guH
A3blK 1 OfIHO Hapeuue.
BbiTue. 113

Mo OKOHYaHMK BOMHbI 1812 roga pyccKuii uapb Anek-
caHap |, nepeXxxus pennurnosHoe obpaLleHne, BEPHYNICA K yTe-

1La Sainte Bible (texte Latin et traduction franchise) coTTén£ée
d’aprés la Vulgate et les textes originaux par L.-Cl. Fillion. T. I. Paris:

Letoﬂf%’ﬁ%i%n?‘rggdtc {0 (}‘e8 %rﬁal ‘rlé de Sacy/ Preface et texte d’intro-

duction éiabHs par Philippe Sellier. Paris: Robert Laffont, 1990. P. 16.
3bun6nms. KH. Ceswl,. MucaHus Betxoro n Hosoro 3aeeTa: B CuHO-

[anbHOM MepeBoje € napan. Mectamu W npun. M.: Poccuiickoe 6ubneii-

ckoe 06uecTso, 1997. C. 10.
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HUt0 Bu6num Bo thpaHuysckom nepesoge Mop-Posansad Ok3em
nnap bubnuu Mop-Posns, KOTOPY «MMMepaTop NOCTOSAHHO
BO3WA C CO6OI», 6bIN BECb UCMELLPEH «3amMeTKamu <...> Mnoj
YepKMBAHUSAMU, YCNOBHLIMW 3HAKaMu»5 B fanbHeliwem npu
cogenctemum AnekcaHgpa | B CaHkT-INeTepbypre B 1813 rog
OTKpbIN0Ch Poccuiickoe 6ubneiickoe 06LLeCcTBO, pe3ynbTaToM
[esATeNbHOCTM KOTOPOro CTaso Cco3faHue NnepBoro nepesofa
Brn6nnm Ha pycckuii S3biK, M3BECTHOTO Kak CMHOAANbHbIN 1
pesog6 lNpumeyartenbHo, 4To B 1813 rogy KomuTeT Poccun
CKOro 6mbneiickoro o6ulecTsa NPpMHAN pelleHre B paMKax 13
[aHUA NHOCTPaHHbIX NepeBogoB bubnun mgate bubnno Ha
(hpaHUy3CKOM A3blKe MMeHHO B nepesofe Mop-Posna’.

Lo nosBneHna EBaHrenns Ha pycCKOM A3blKe fBOPSHE r
BO yuTano lucaHve nNpenmyLLecTBEHHO MNO-(hpaHLy3CcCKnN*
Cpeamn 06pa3oBaHHOI YacTu pyccKoro o6uiecTsa 1 60rocno
BOB UMena xoxaeHvwe bn6aumsa Ha LepKOBHOCNABAHCKOM Un
)K€ B MepeBOJe Ha eBpPONeiickne A3blKN — HEMELKWIA, aHT
NUACKUIA 1 yXKe YNOMAHYTbIN (hpaHLy3CcKuid. B nn4Hoi 616
nnoteke A. MNyLlIKnMHa, Tak Xe Kak n B 6ubnmoteke ®. floc-
TOEBCKOro, 6binnM nepeBofbl M3 bubnum B BapumaHTe-
Mop-Poana9

4Tuxomupos B. A. K nctopum oTedectBeHHol Bubnun (130-netuc
CuHopganbHoro nepesofa). M.: PBO, 2006. C. 5.

53y608 A. PasmbilineHns Hag npuyanHamy pesontouum B Poccun: Ha
rpaHu Bekos. LlapcTteoBaHue MaBna | v Havyano uapcTBoBaHUA AnekcaH-
[Apa bnarocnoseHHoro // Hosblin mup. 2005. Ne 7.

6CvHopanbHas brbnus octaeTcs eAMHCTBEHHBIM aBTOPUTETHBIM Me-
peBOAOM Ha pycckuii s3biK. Mpaeaa, 1 vtoHa 2011 roga Bbilwna B CBET
«Brn6n1a B COBPEMEHHOM PYcCKOM nepeBoge». PBO paboTano Haf HUM
NATHafUaTh fleT. 3TO BTOPON, nocne CUHOAANBHOrO, MOJHbLIA NepeBos
Brbamn Ha pycckuii s3biK. Ero cyabba B 0TeUeCTBEHHOMN KyNbType TO/b-
KO HauMHaeTcs.

7Bunbnelickme obllectsa B Poccun // SHLMKNONEANYECKINIA CNOBApPb
®. A Bpokray3za u V. A EdppoHa. Tom Il A CI16.: bpokray3-EdpoH,
1892.

8UuncTskos I'. Ewe pa3 0 cnaBsaHCKOM s3blke // YucTskos I Pas-
MblLwneHns ¢ EBaHrenvem B pykax. M.: TyTb, 1996. C. 40.

9Cm.: Mopsanesckuii b. J1. bubnnoteka A C. NywkuHa (Bubnmo-
rpagpmyeckoe onucaHue). M.: KHura, 1988. C. 158—159, 275—276; bunb-
nnoteka ®. M. JocToeBCKOro. OnbIT peKOHCTPYKUMKU. HayuyHoe onuca-
Hue. CIM6.; Hayka, 2005. C. 105, 221.
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CobpaHune Hanbonee NepeBOANMbIX KHUT B MUpPe OTKPbIBa-
etca bubnueinld B eBponelickoil uctopmm, Kpome «lMepesosa
CeEMMAECATU TONKOBHUKOB» (CentyarnHtbl / LXX) (Il B. go
n.3.), Byneratbl (Vulgata, V B.) 6naxeHHoro MepoHuma n en-
naanesckoit brubnum (1499), ocobeHHO N3BECTHbI Brubnuns Jo-
Tepa (Lutherbibel, 1534), aHrnuniickas buonua Kopons Akosa
(King James Bible, 1611)u n thpaHuy3sckas bubnus Mop-Pos-
nsa/ bubnus ge Cacu (la Bible de Port-Royal / la Bible de Sacy,
1665—1708). ¥ pa3HbIX NepeBooB ecTb 06111 KopeHb —CBSI-
LeHHoe MncaHne —co COXHEeNLLEe TEKCTONONMYECKON NCTO-
pueil no3HaHua cmbicna .Cnosa. PaccMOTpeTb HeKoTopble ee
;)Tarbl COCTaBAsAET 3afayy 3TOro ouyepka. HaumHas ¢ nepesoja
LXX BO3HUK «CBOEOOPa3HbI HOBbIN CTUb, KOTOPbLIA HOCUTE-
naMKU A3blKa cTan <..> ONpefenaTbca Kak 6uoneickuii (“n
ncTa... U NOLeN... U cKasan...”) <...> XapakTepHo, 4To nogob-
Hblli “6MONEACKNIA CTUNL” BO3HMKAN MPaKTUYECKM B NHOGOM
A3blKe, Ha KOTOPbI nepeBoannock CesalleHHOe MucaHne»12

DCamo HasBaHue «bubnus» 03HaYaeT KHWUTY M0 MPEUMYLLECTBY,
MPEeBOCXOASALLYIO M0 CBOEMY 3HAYEHMIO BCe NPoYMe KHUru bnarogaps 6o-
YKECTBEHHOMY MPOVCXOXAEHWIO. EBpEIiCKMe CBSAILLLEHHbIE TEKCTbI Ha3blBa-
JIUCb CNOBOM «KHMra» (430 , seper), KOTOpoe B rpeyeckoM nepesoge Ce-
mugecat (CenTyarnHTa) nepesoamnock Kak «T1o [3i|3Mow» («Ta fk|3Ma»
BO MHOXXECTBEHHOM 4UC/IE). STUM CNOBOM MNepBble XPUCTUAHE CTaN Ha-
3bIBaTb He TONbKO BeTxuii 3aBeT, HO 1 Bce CaAlleHHoe MucaHue. B 3a-
nafHbIX NPOBUHLMAX PUMCKOW umnepumn «Ta |3i|3Xia» cTano ucnosb3o-
BaTbCA 6e3 nepeBofa, NaTUHCKas opma biblia nepeluna B eBponeiickne
A3bIKW, BK/KOYaA cnasBsHckue. CM.: MpaBocnasHas sHumknoneams / Mog
pen. Matpuapxa Mockosckoro v Bcesa Pycu Anekcuda Il T. V. M.: Llep-
KOBHO-Hay4Hblli LeHTp «[MpaBocnaBHas aHUMKIoNeans», 2002. C. 89.

1 BnuaHue bubnnm Ha KynbTypy AHIIMK yXKe UCCNeA0oBasioch B OTe-
UECTBEHHOWM HayKe. V3 MOCMeAHMX 3HAYMMbIX paboT Ha30BEM CTaTbHO
J1. EropoBoii «AHraniickas bubnuna XVI Beka B Ky/nbTypHOI NepcnekTu-
Be» («Bonpocbkl nutepatypbl», 2009, Ne 2). MpumeyaTeNbHOE CBOMCTBO
yKa3aHHOI CTaTbl —ee BK/IOUEHHOCTb B PY6PUKY «/IcTopus uaei», 4to
MO3BONWMO NOLPOGHO PACCMOTPETb UCTOPUIO MEPeBosa B COeAUHEHNUN C
pasBUTUEM aHI/IMIACKOrO A3blKa U CAenaThb BbIBOA 06 YCBOEHWUU UM (DOPM
6nbneickoin peun. Moncky afieKBaTHOIO BbIPaXKEHWS CaKpaibHbIX CMbIC-
NOB —OAWH M3 MOMEHTOB CTaHOB/IEHWS HaLWMOHa/IbHOW UTepaTypHOil
Tpaguumn.

Rlechnukuit A. C. Mo3aTnka 6ubneiickoro napannenusma. M.: buo-
NeCKO-60rocNoBCKMIA MHCTUTYT CB. anocTona AHgpes, 2007. C. 458.
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3TO ble UCK/KOYaeT Heo6X04MMOCTU YUUTbIBATL Cheum
(hUKy caMmoro fa3blka. FeoMeTpus PpaHLy3CcKoro 6bifia 3ajaHa
elle B CpefHue Beka. Ero normka v T04HOCTb, KaK M YyBCT
BEHHOCTb M WHTYULMUA PYCCKOro A3blka, cTanu o6wmum me-
CTOM.

CxopfctBo Bcex bubnuii HoBoro BpeMeHW OCHOBAHO Ha
3BYYaHUN «efMHOro Hapeuus» («une TéTe Tawére de par
ler») anoxu nepexoga OT YCTHOrO, YC/AbIWAHHOrO CnoBa
(«MTak Bepa OT C/blWaHns, a CbllaHne 0T cnoBa boxua»)
K NMUCbMEHHOMY, KOrja Bepa y»e BOMN/OLWaeTcs He TOMbKO it
rnarone / JeliCTBUU «yCAbllWan», HO U B «Npoye» U Torja
«nosepusi». Mpn 3TOM CTU/b OMpPefensieTcs OHTOJ/Iornye-
CKWUM pPaBeHCTBOM fi3blKa OpUTrnHana n a3bika nepesogal3 uto
BefeT 3a Co60l CUHXPOHUIO ABYX MPUHUUNMANbHLIX NOAXO-
poB —verbum e verbo n sensum de sensu, —OTKPbITbIX 6/1a-
XXeHHbIM VepoHnmom 4

AHraninckas bnbnua kopona $koea, OpUEHTUPOBaHHas
Ha NPOWU3HECEHME BO BPeMs LLepKOBHbIX CNYyX6 1 npu co3ja-
HUW MpoBepsemas Ha CNyX 3HaTOKamu (paHLy3CKoro, uc-
MaHCKOro, rpevyeckoro, ApeBHEEBPENCKOro TEKCTOB, HaMmoMu-
HaeT peyb [ApPeBHEEBPENCKOro Npopoka, npejnonararLLyo
MHOroBap1MaHTHOCTb cMbic/ials ipamaTyeckas uctopusa rne-
pPeBOAOB aHrNNINCKOM Bnbnun, Kak N3BECTHO, 3aBepLUMIach
ofobpeHnem Koponesbl EnnsaBeTbl 1 Kopons AKoBa.

UT0 KacaeTcs hpaHLy3CKoin Bubnuun, To ee NosBAEHNE Ha
A3blKe HOBOro BpemeHW, MMeBLLee COBCTBEHHOE MOMUTUYe-
CKOE 3HayeHue, Bbl3biBaBLUEE HEe MEHbLUKE CMOPbI U TOXe /10-
MaBLLee XW3HWU U CYLbObl, 0Ka3anocCb CBA3aHHbLIM C CyAbOOWA
MoHacTblps Mop-Posinb. OTcloaa HazBaHue Bu6anm —bun6-
nua Mop-Posansa (la Bible de Port-Royal) —wunun no nmexu
rnaBHoro nepesogumka Jlemetpa ge Cacu —bubnus ge Cacu
(la Bible de Sacy).

BhecHuukuii A. C. Ykas. cod. C. 456—458.

UBna>keHHbIii MepoHnm. Miucbmo K Mammaxuto // MamAaTHUKK cpeg-
HeBEeKOBOWA laTMHCKOM nuTepatypbl IV—VI1I BekoB. M.: Hacnegue, 1998.
C. 107.

BEroposa /1. B. Ykas. cou. C. 324—325.
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Pazsutne Eponbl XVI—XVII BekoB 6bI110 onpeaeneHo
peweHnamn TpuaeHTckoro cobopa (1545—1563), cTaBwmMMu
(HaeMHbIMK OTBETamMM Ha Bonpockl Pethopmaumm. Cobop oT-
pasun ABa NPOTUBOPEYMBLIX NpoLecca -* «KaTo/Myeckoe BO3-
poXAeHve» W yKpenneHue abcontoTuama B chepe noauTuye-
| Kolnls

8 anpena 1546 roga Ha 4yeTBepTOM 3acefaHun TpPUAEHT-
eKoro cobopa 6b1M NPUHATHI fBa AEKpPeTa, oTpaxaroLime oT-
HOLLIEHME KaTONNYeCKOW LiepKBM K Bubnuun. Mepsblii gekpeT
*O cBALlWeEHHbIX KHurax» (Decretum primum: recipiuntur
libri sacri et traditiones apostolorum) noaTBepAMn paBHYH
(torogyxXHOBEHHOCTb KaHOHWYECKUX W BTOPOKAHOHWYECKMX
KHWT, TeM cCaMbIM YTBEPAMB aneKcaHApUNCKNIA KaHOH, cornac-
HO KoTOpoMYy B cocTaB KaHoHa CaAleHHOro MNuncaHma BoLwio
45 kHur Betxoro 3aeeTta u 27 kHUr Hosoro 3aBeTtalr

BTopoit gekpet «O6 u3gaHUM K ucnonb3oBaHuu Caa-
LeHHbIX KHur» (Decretum secundum: recipitur vulgata edi-
lio bibliae praescribiturque modus interpretandi sacram
scripturam etc.) yTBepxgan no3numnio Llepken B OTHOLIEHWN
K LpeBHeeBPENCKUM W Trpevyeckum opuruHanam Bubnuu.
LlepkoBb OTBeYana Ha MOsABMEHME Pa3/INYHbIX MEPEBOLOB
Bn6nnn, npon3BonbHO TpakTywwmx Cnoso boxue. Cobop
NONOXWN NPUHATL 3a 3TaNOH NepeBof 6n1axeHHOro MepoHu-
mMa —Bynbraty18

BcnefcTere TOro, YTO AEKPET MOT TPaKTOBaTbCs [BY3Hau-
HO, B Cpefle KaTo/IMKOB CTanu BO3HMKaTb pasHornacus. C of-
HOl CTOPOHbI, AEKPEeT He 3anpeLyan obpalleHns 3K3eretos K
OpUrMHanbHbLIM TeKCTaM, 4TO No3Xe No3soauao rpynne Mop-
Posansa npu nepeBofe 06pallaTbCs K ApeBHEEBPENCKUM U peB-

B6Cwm.: Michel A. Trente (Concile de) // Dictionniare de theologie
catholique, contenant I'expose des doctrines de la theologie catholique
leur preuves et leur histoire / Commence sous la direction de A Vacant,
EW. Magnenot, Mg. E. Amann. T. XV. Premiere partie. Paris —VI, 1946.

T7Decrees of the Ecumenical Councils. In 2 vols. Vol. 2/ Ed. by
Norman P. Tanner S.J. Ed.: Sheed & Ward and Geogretown U.P., 1990.
P. 663—663*; KaHoH CasiLLeHHOro Mucanmns // Katonuyeckas 3HUMKNIO-
negua. B 2 11. T. 1. M.: N3a. ®paHymckaHues, 2005. C. 746.

BDecrees of the Ecumenical Councils. P. 664—664*.
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Herpeyeckum TekctaMm. C Apyroi CTOPOHbI, 04eBMAHA HacTo| 3>
XeHHoCTb LlepkBu, Tak Kak 3a [lekpeTom nocnefoBann paa
NNYHOTO poja Mepbl 1 pasbsicHeHMs. Hanpumep, nana Muin 1V
B 1564 rogy ony6nukosan 6ynny Dominici Gregis, cogepxa-
Wyt MHaekc 3anpeleHHbix KHUT (Index Tridentina).

N306peTeHne KHMUronevyaTaHua 66110 61aroCKNOHHO BOe
npuHATO LlepkoBbio. PacnpocTpaHeHue CnoBa 06pesio UHble
mMaclTabbl19 OTKpbIACA NOTOK CaMbIX Pa3HO00Opa3HbIX U3ga
HUin CeAweHHOro MucaHnsa, Hayanu LWMPOKO pacnpoctpu’
HATbLCA NpOTecTaHTCKWe nepesofbl bubnuu. Mossmnach He
06X04MMOCTb OPTOAOKCANbHbIX C AOKTPUHANLHON TOUKU
3peHns msgaHuin CesuleHHoro MucaHus. Katonudeckas
LlepKoBb NpUHANa cnegytolne mepbl: Bynbrara, nocne nepe-
CMOTpa M NMPOBEPKU HA COOTBETCTBUE C FPeYEeCKUMU U Mac
peTCKUMU MaHycKpunTamu, 6bina oTrnevataHa B 00/MbLUMX
KOJINYeCTBax; PeMrnosHble U3gaHma AONXHbI 6blM 0693a
TeNbHO cofepXaTb 6/1arocnoBeHUe enuckona, 4Tobbl ynTa
TeNb 3HaN, YTO Nepes HUM KaTo/IMYeCcKoe N3faHue.

Ona uteHns bnbnum Ha poaHOM A3blKe HE06X0ANMO Obl
N0 MOAY4YMTb NUCbMEHHOE pa3peLleHne, a TakxXke 0cobyk>
«CMNOCOOHOCTb» MPaBUbHO NOHUMAaTbL lMucaHwe. 3TO ObINO
BOCMPUHATO B CTpaHax tora Esponbl n B VicnaHuu.

LlepkoBb ®paHLNM He cpa3y Bbipasuaa CONUAAPHOCTL C
NAEeAHOA CTOPOHOW KaTonnmyeckoi pedopmbl, NPUHSAB pe-
WweHna TpUAEHTCKOro cobopa TONbKO Yepes noneeka, B 1615
rogy)

Pehopmauma fana TONYOK K MOABAEHUIO MepeBOOB
Bnbnnn Ha HaumoHanbHbIe A3bIKK. Vges nepesofa Ha (paH-

BHanpumep, K koHUy XVII Beka 20% (paHLy30B MOr/M YMTaTb Ha
poaHoMm si3bike, 70% xuTeneld Mapyxa 6b1A1 FPaMOTHBIMU.

D«1615. Maii —aBrycT. eHepasibHas accambries 4yX0OBEHCTBa 3ace-
naeT B Mapwxe. 7 nons accambriesn eauHOrNacHoO NpUHUMAeT AeKpeTbl
TpuaeHTckoro cobopa» (Journal de la France et des Francais.
Chronologie politique, culturelle et religieuse de Clovis k 2000. Paris:
Gallimard, 2001. P. 710). Cwm. Takxke: Kawnsasuk K. KO. BeKTop nepemeH:
pycckas LepkosHas petopma XVII Beka n BTopoii BaTukaHckuii cobop
1962—1965 rr.// W Poszukiwaniu Prawdy. Chrzescijariska Europa
migdzy wiar® a politykg. T. I. Czestochowa: Instytut Filologii Obcych
Akademii im. Jana Dlugosza [etc.], 2010.

206



HyKCKuil 93bIK C ApPEeBHEEBPECKOro, apamMmeinckoro 1 rpeve-
TKUrO BrepBble BO3HWKNA Yy MPOTeCTaHTOB HéBwartens B
LLineiAuapmn.

MepBas bBnb6nnsa Ha PpaHLY3CKOM fA3blKe B MepeBofe C
NWHKOB OpuruHana 6bina nsgaHa B 1535 rogy u nonyymna Ha-
XaHne bnbnna OnuneetaHa. XoTs Pobep OnuBeTtaH npu ne-
pcvoge onupancsa B OCHOBHOM Ha OpUTMHasbHbIA TEKCT, on-
praefneHHoe BAMAHWE Ha Hero okasan JledeBp 4’3dTannb, B
yacTtHoCcTW, npu nepesoge Hosoro 3aeeta. B 1540 rogy XXaH
KanbBuH BbINycTUA B XKeHeBe UCNpaBfeHHbl BapuaHT bub-
/nw OnueeTaHa 1535 roga; oHa nepeusfaBanacb B XKeHese,

InoHe n loHpoHe B 1546,1551,1588 rogax COOTBETCTBEHHO.

Mepesofs, ony6nukoBaHHbIA B 1588 rogy, fonroe Bpems
MCMNOoNb30BasCA NPU CO3LaHUN APYTUX NPOTECTAaHTCKMUX Nepe-
MOAOB, Taknx Kak buénma MaptuHa (Bible de Martin, 1707)
n bubnua Octepsanbaa (Bible d’Ostervald, 1724 n 1744).
113BecTHO, 4TO BukTop lMoro yntan bnbaM0 He TONLKO B Me-
pesoge lNMop-Poang, Ho 1 B nepeBoge MapTuHa, a lNonb Kno-
Jens —Bubnunio OcTepBanbia.

MepBble KaTO/MIMYECKME MNEPeBOfbl TakKXe MOSABUIUCL B
XVI Beke2l bubnusa Xaka Jleespa g’dT1anns, «gppaHuyys-
ckoro Jpasma», «CBfATaa bubnusa Ha paHuysckom» («La
Sainte Bible en francais», 1530), asBuBLLas co60i hunonoru-
YeCcKUii NpopbIB BO DpaHLy3CKOM KOHTEKCTe, MoHavany 6bina
ofob6peHa Teonoramm JIyBeHCKOro yHusepcuteTa. Ho nocne-
ayrouwme nsgaHns (1534 n 1541), cogepxaslume «3amedaHus
0 Pedpopme LlepkBu», 6b11n 3anpelLeHbl KaK COUYBCTBEHHbIE
npoTecTaHTM3MYZ2 B To BpeMsa Kak (paHuy3ckasa Pedopma-
umsa npegnoxwuna sapuaHT bubnun OnuseTaHa, KaTo/uye-
ckue Teonoru JlyseHa nepepaboTanu nepeBos «paHLy3CcKo-

206 atom nogpobHee cm.: Jembdop>k ., BoHHe K. bubnaus. Mepe-
BOAbl Ha (hpaHuy3ckuil si3bik// [MpaBocnaBHas sHumknonegus. T.V.
C. 182—184; Sellier Ph. Pr6face// La Bible. Traduction de Lemaltre de
Sacy. P. X1-L11I.

2 Thouvenin P. Traduction et tl*ologie dans la France classique: la
Bible de Port-Royal // Mpo6nembl Teopuu, NPaKTUKK 1 AULAKTUKM Nepe-
Bofa. C6. CT. N0 MaTepuanam BTOPOI MexayHap. uayd. koHd. 13—15 an-
pens 2009. HwxkHuin Hosropoa: HIJTY um. H. A. Jo6ponto6osa, 2009.
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ro dpasma», CHfB JOrMaTUYEeCKNe LIepoX0oBaTOCTU Bbipaxe-
HUA cmbicna. lNepesBof BOWen B UCTOPUIO Kak JlyBeHCKas
bubnua (Bible de Louvain). Mocne ucnpaBneHuii, BHeCeH

HbIX 3HAMEHWUTbLIM JTyBEHCKMM Teosiorom Muwwenem Baiiwo

COM, Ybe yYeHWe 06 aBrycTuHuU3Me Mpofo/mkmun KopHenuu
AHceH, nepesof 6bin nepensgaH B 1578 rogy B AHTBepneHe
nog HaseaHuem «CBslleHHas bubnus, cofepxallas Berxvn
1 HoBbI 3aBeT, B NepeBofe C TaTUHCKOro Ha PpaHLy3CKuii
A3blk» («La Sainte Bible, contenant le Vieil et le Nouveau
Testament, traduite du latin en frangais»)23

brubnna nonyumna ogobpeHne Hanbosiee PeBHOCTHOTO LU
KaTo/IMYECKMX MOHApPX0B — WCMAHCKOro Kopons ®unuH
na Il —n Bbigep>xana 6onee 200 n3gaHnii B AHTBepneHe, Ma
pwxe, JlnoHe n PyaHe. IMeHHO 3TOT nepeBof bubnum wmc-
nonb3osan bnes [llackanb npu HanucaHUM «KpaTKoro
XusHeonucanua Nncyca Xpucta» v BenKnx «Mbicnei».

B koHue XVI Beka, o nossneHus bnbnun Mop-Posans,
eAVNHCTBEHHbLIM aBTOPUTETHbIM KaTO/IMYECKUM MEPEBOLOM
cumntanacb JlyseHckas bubnus. OgHako nepeg nuMuoM Kynb
TYPHbIX U IMHIBUCTUYECKUX 3MeHeHUI XV 11 Beka, cBA3aH
HbIX C ABVXKEHUEM KATO/IMYECKOTO BO3POXKAEHMSA N CBETCKO-
ro 6naroyectus («I’honnetete mondaine»), ee A3bIK BbICTPO
ycTapen. 'pynna lNop-Poans yXe cMeno KpUTukKoBana «rpy-
Oyl0 rannbCKyl MaHepy» M3faHHbIX nepeBofoB lMucaHwus,
Ha3blBas UX «OECLBETHbIMW W TEMHbIMWU» [NA FeoMeTpun
(hpaHLy3CKOro A3blKa, KOTOPbI/ COBHO TOMbKO «POXAAeTCs
N fenevyeT»24

TpaguLuMoHHOE pasfeneHne MeXay LYXOBHbIM WU CBeT-
CKUM COCNOBUAMWU (MHTEpecHa ¢ 3TOW TOYKU 3peHus dpasa
CeH-CupaHa, HacTtoaTena llop-Poanda: «..MUPAHWUH, KOTO-
pbIli NepeBoAUT BUBAMIO, CTONb XXe CMELOH, KaK W LiepKoB-
HWK, YTO OTNPaB/IAETCS HA BOMHY»)5NpeBpaTUIOCh B Heapax
Mop-Posins B akTUBHOE BOBNEYEHWE CBETCKUX NOAEN B pabo-

ZCm.: MesnardJ. Notes et commentaires / Pascal Bl. Ab”é de lavie
de Jesus-Christ // Pascal Bl. Oeuvres completes. T. Il1. Paris: Desclee de
Brouwer, 1991. P. 197.

2 Fontaine N. Memoires. Liut. no: Thouvenin P. Op. cit. P. 10.

S Thouvenin P. Op. cit. P. 406.
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iv nocTTpuaeHTckoi LlepkenZ Mpynna Mop-Poans a priori
MrKpbiBasia MrcaHme camMoMy LUMPOKOMY KPYTy uymTaTeneid:
LUIKpanbHOe CMOBO, COEAMHAACL C MPOGaHHbIM, MEHAN0 reo-
MITPUIO HaLWOHaNbHOro fA3blKa, 6YKBaNbHO C034aBas Kac-
' MYECKMA (hpaHLLy3CKUNIA A3bIK.

Mpynna «rocnog us Mop-Posana» («Messieurs de Port-
Koyal») cnoxunacb B NOCTTPUAEHTCKOM KOHTeKcTe. MoHa-
| rMpb 06beANHUA NtOAEN YXOBHOMO 3BaHWUS U TEONOrOB, TEO-
IVMKOB 1 NPaKTUKOB (PpaHLy3CKOro fidbika. K MOHacTbIpto
I>n'otenn gokTop Cop60oHHbLI AHTYaH ApPHO, OAWH U3 CamblIX
06pa30oBaHHbIX Nt0AeA CBOEro BPEMeEHW, MPO3BaHHbIA BeNu-
KM, 1 nucaTenb Pobep ApHO A’AHANMALK, KOTOPbIA BXOAWN B
Kpyr MapKu3bl Pambyiie 1 onvcbiBaa CBETCKME Ca/lOHbI, a BMO-
InegcTBum nepesen «XXM3Hb OTLOB-MYCTbIHHUKOB» U «lIcno-
neab» bnaxeHHoro ABryctuHa. 9TW NPOU3BELEHWNSA BLOXHO-
HWUAM CBeTCKoe o6LecTBo lMapmxa Ha M3y4YeHue TBOPEHU
oTLOB LiepKBu.

B lMop-Posane 3aHnManucb He TONbKO mepeBogamu. Teo-
tor 1 mopanuct lNbeep HWKoONb B COABTOPCTBE C AHTyaHOM
ApHO Hanucan 3HaMeHUTbIN Y4ebHUK «Jloruka, nnm Mckyc-
CTBO MbICUTb», BbllLeAWwnii B Mapuxe B 1662 roay.

AHTyaH ApHO 1 npodeccop SlaHceno Hanucanu y4ebHMK
no rpaMmMmaTtuKe (paHLy3CcKoro fA3blka «Bceobuwas n paymo-
HanbHasa rpammatuka Mop-Posana» (1660) —nepsoe hyHaa-
MeHTa/IbHOe rpamMaThyeckoe COYMHEHME, OCHOBAHHOE Ha
«HOBbIX Hayanax», a UMEHHO Ha «aHanu3e MbIC/IU» C TOYKU
apeHus «onepaumii paccyfika», Ha aHanu3e o6LWMX CMbICN0-
BbIX KATErOpPUA BOCNPUATUS YEOBEKOM [EeACTBUTENIbHOCTH.
(paMMaTMKa MHOrOKpaTHO nepeusgasanacb Kak BO ®dpaH-
umK, TakK 1 3a ee npegenamu.

bnes lMackanb Hasewan MNop-Poanb nocne Toro, Kak ero
cecTpa yLwna B MOHaCTbIpb. [ackanb, yXe Noay4YMBLUNA Npu-

%  VimeHHo B [Mop-Posine cosgaetca nepsblii TPEOHUK Ha (paHLly3-
CKOM fi3blke C Le/bi0 (HOPMMPOBAHMS HALMOHANBHON NNTYPriyecKoin
Ky/IbTYpbl U CO3HATE/IbHOTO Y4YacTus MPUXOXaH B LiEPKOBHbIX Cyx6ax.
Cwm.: Chedozeau B. Aux sources du missel en frangais k I'usage des laics.
Port-Royal et la liturgie // Albaric M., Ardura B., Chedozeau B.,
DebertA., Labarre A. Histoire du missel frangais. Brepols: Brepols, 1986.
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3HaHMe Kak hunocod, maTeMaTuK U PU3NK, BCTan Ha 3awm i\
fyxoBHoro nupepa lMop-Poana AHTyaHa ApHO B 3Hav<

HUTbIX «[TncbmMax K npoBuHuMany» (1656—1657). B moT

cTbipe Mackanb Ben 6ecefbl ¢ JlemeTpom ae Cacu, obcyxaai
3HayYeHmne CBeTCKOW NMTepaTypbl 415 XPUCTUAHCKOro 06pano

BaHusA («Pasrosop c flemetpom ge Cacu 06 ONUKTETO U
MOHTEHE®).

Ona XVII ctonetnsa Mop-Posnb cTan LWKOON BbICOKOW
tmnonornn. MOXHO CKa3aTb, YTO MMeHHO B Mop-Posine no-
nyynna pasBuTUE WHTe/NeKTyanbHas (paHuy3ckas npos®
ApamaTtyprus, aTuka u uctopus. bynyym gyxoBHbIM U Hayy*
HbIM LIeHTpOM cTOsieTudA, op-Posnb oka3anca BTAHYTbIM U
TE0NI0rMYECKUA Crop 0 AHCEHU3ME, KOTOpPbIN ¢ koHua XVI Bo
Ka pasgenun CTOPOHHUKOB bnaxeHHOro ABryctnHa n nesyu-
TOB. B Nblfly NPOTUBOCTOAHUA Me3ynUTam U UX CTOPOHHMKaM
Havanacb pa6oTa Hag nepesogom bubnum. C 1650 no 1708
rog rpynnoi «OTwenbHUKOB Mop-Posinsi» Bo rnase ¢ JlemeT-
pom e Cacu fo 1684 roga, a 3aTeM ero yyeHukamu 6bin coa
[aH Kopnyc paHLy3ckoro nepesoga bubnuu: nepesog Mcan
mMoB (1665), HoBoro 3aBeTa, M3BeCTHOro Kak HoBbIn 3aBeT
MoHcaZ (1667); Betxuint 3aBeT m3gaBancs ¢ 1672 no 169/
rog, nepepabortaHHoe usgaHue HoBoro 3aseTa BbIXOAMO C
1696 no 1708 rog. MNMonHoe n3gaHne paHLy3CKOro nepesoja
«CBsTON Bnbnnu, coctonein ns Berxoro n Hoeoro 3aseTta»
C KOMMEHTapMaMMn 1 TOSIKOBAHUAMU B AyXe [AeKpeToB Tpu
[eHTCKoro cobopa, He06X0AUMbIMU 4151 UTEHWUS CBETCKMX JH0-
Jei 1 NpUX0oXaH, HacUMTbIBaO 32 TOMa U BbII0 HamevyaTaHo
B 1696 rogy. OKoHYaTe/ibHOe M3gaHue ¢ nepepaboTaHHbIMM
KOMMeHTapusaMK BbIWwio B 1708 rogyB

MepeBof Bubnuu HensbexHO npegnonaraer WHTeEp-
npetayumio nepesogymkom CasweHHoro MucaHua. pynna
[Mop-Poana ocyuiecTsnana nepeBogyeckyto feaTenbHOCTbL B
COOTBETCTBUU C TPUAEHTCKMM COBOPOM M onmMpanach Ha Ka-

2/ Mons —wums n3gatens. Mepesog Hosoro 3aBeta MoHca BbiLLesN B
cBeT B 1667 rofy v BblaepXxan 3a OAUH rof NATb NepensgaHuii.
2B Thouvenin P. Op. cit. P. 12,
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VLIMYECKY0 TPaguLMio, COTrNacHO KOTOPO MHTepnpeTayms
|[HCaHUA, yTBEpPXAEeHHAA KaTONNYECKOWN LLepKOBbIO, NCXOAUT
VE M3 NOHMMaHWA OTAEeNbHOTO Ye/IoBeKa, HO U3 KOJIIEKTUBHO-
fti noHMMaHus n «eguHoAyLWIHOro cornacmsa OTuoB». Ocyule-
I wmB 6ubnelickme nepesofbl, rpynna Mop-Poans ykasana B
Mr1aBuun, YTo nepesog bubanm n KOMMeHTapuu K Heil caena-
Hbl B COOTBETCTBMU C TpyAamm oTL0B Liepksu.

B pa3paboTke Teopumn nepesoga Mop-Posans nomnumo AH-
ivaiia ApHo, Mbepa Hukons, lemetpa ge Cacu n AHTyaHa
kmeTpa yyactsoBan u bnes lNackans.

Cnepysa Tpagnumm ®ombl AKBUHCKOrO, ONMpaBLUEerocs, B
| MOt ouepeb, Ha Tpyabl BnaxeHHOro ABryctuHa, cpefHeBe-
KOBbIE 3K3ereThbl pa3inyanm HeCKObKO YPOBHEW NpoYUTEHUA U
CMoco60B MCTONKOBaHUA CBsLLeHHOro ucaHus: nctopude-
| KWIA, 3TMONOTNYECKNIA 1 aHaNOrMYecKnin cnocobbl (6ykBasb-
HOe UCTONTIKOBAHWE) 1 anneropmnyeckuii cnocob, 0TKPbIBaBLLWA

LyX0BHble CMbICNbIZ. YueHble Mop-Posansa, cuntas cebs yue-
HUKamn BnaxeHHoro ABryctuHad) BOCMPUHANW €ro Tpaau-
LMo ToNKoBaHusa bubnuun. MomHa cnosa anoctona Maena u3
I bcnaHusa K PumnsHam, X, 4 («IMoTomMy 4TO KOHel, 3aKOHa —
XpucToc, K NpaBefJHOCTU BCAKOrO BEPYIOLLEro»), MOBECTBYIO-
LLYe 0 TOM, YTO 6YKBaNbHbIA CMbIC/T OTHOCUM K 3aKOHY BeTxo-
ro 3aBeTa, B TO BpeMs KaK AyXOBHbI/ CMbIC/T COOTHOCUM C XpU-
CTUAHCKMM 3aKOHOM EBaHrenus, nepesofyvku UCMOJb3YHOT
BCE YETbIPe CMbIC/IOBbIE MOLENW AN NMepeBoja TEKCTOB pas-
HbIX XaHPOB Bn6ann. Mpu 3ToM «QYXOBHbI/ CMbICN €CTb Y-
LWa, 6yKBasbHbIN Xe CMbICN —BCero N b Teno»3L [1yXoBHbIi
CMbICN NMOMOraeT BUAeTb CBA3b MeXay AByMA 3aBeTaMu B CBe-
Te XpUcTMaHcTBa. bykBa nogaepXXmMBaeT AYXO0BHbIW CMbIC/, KO-
TopbIV npugatoT MucaHuio oTubl Liepksu.

DBarthe C. Introduction. L'esprit et la lettre // Le sens spirituel de la
liturgie. Rational des divins offices. Livre IV. De la messe / Presente par
Claude Barthe. Geneve: Ad Solem, 2003. P. 14.

PSellier Ph. Quest-ce que le (awéwsTe (1640—1713)// Sellier Ph.
Port-Royal et la litterature. T. Il. Le siecle de Saint-Augustin, La
Rochefoucauld, Mme de Lafayette, Sacy, Racine. Paris: Champion, 2000.

3L Thouvenin P. Op. cit. P. 13.
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Oco6yto CNOXHOCTb ANS NOHMMaHWUA bnbnum yntatene
N NepeBOAYMKOM MNPeAcTaBNAT TaK HasbiBaemble obsnilj
(TeMHble, MUCTUYECKME, HENnoHATHble mecTa [lucaHua)'4d
Cpeau uneHoB rpynnbl Mop-Posans He 6bI0 €4UHOTO0 MUr
HUS M0 MOBOAY TOro, KAKUM 06pa3oM OTHOCUTLCS K Mepenmsi»
«TEMHbIX» MeCT. He TOMbKO AYXOBHbIA, HO U BYKBa/IbHbIM
CMbIC/T HEKOTOPbIX MecT MuncaHua Bbi3blBAET 3aTpyLHEHLY,
ANna noHMMaHuaB Hanpumep, B 15—16 ctuxax 102 (10,4)
ncanma B Bynbrate, ¢ Kotopoi Cacu nepesogmn bubnuu
HanucaHo: «15 Homo34 sicut foenum dies ejus; tamquam
agri sic efflorebit. 16 Quoniam spiritus pertransibit in illo, rj
non subsistet»® («Yenosek, AHW €ro Kak Tpasa, Kak LBCrov
nonesoii oH pacugeTeT. MMoToMy 4YTO BesiHMe (BeTep, AyX)
NpoOLN0 CKBO3b HEro (Hag HUM) U OH He BblAepPXUT»). Mpu
3TOM HefCHO, OTHocUTCA N «illo» K LUBETKY, KOTOpPbIA yim
MUHaeTCca B NpefblgyLiem CTUXe, UKW K YenoBeKy (KOTOpbIi
nofpasymMmeBaeTcs Nnof LBETKOM —34eCb Mbl BUAUM Mpumep
CMbICIOBOr0 napannenusma). Ha naTblHM MeCTOMMEHLU
MY>XCKOro poga illo moxeT 0603HauaTb Kak LBETOK, TaK 1 ye
noseka, npegnor in (illo) o3HayaeT Kak «B», TaK U «Ha», U
spiritus umeeT 3Ha4YeHMsa 1 ayxa, U BeTpa.

NemeTtp ge Cacu nepesen 3TOT CTUX CliefyloWwmnm obpa-
30M: «..lejour de I'homme passe comme I’herbe; il est coranie
la fleur des champs, qui fleurit pour un peu de temps, 16 Paree
que l’esprit ne fera que passer en lui, et que I’homme ensuite

23paecb 1 fanee aHanu3 nepesogos U3 bubnum Mop-Posins B3AT U3
KHMIK 3. MNpoxopoBoii «brnbnusa Mop-Posns: noatuka n nepesog» (LAP,
2011). 3710 nccnefoBaHWe OCTaeTCs, NOXany, eAMHCTBEHHLIM 00paLLe-
HMEM K TemMe B OTeUeCTBEHHOM KOHTeKCTe. ABTOp NpusHatesnieH 3. MNpoxo-
POBOI4 3a LIEHHbIE MaTepuabl, NOCY>XUBLLIME OCHOBOW [JaHHOW CTaTbM.

BCwm.: Millet-GerardD. Le Signe et le Sceau. Variations litteraires sur
le «Cantique des Cantiques». Geneve: Droz, 2010; Kawnssuk K. FO. Peu,.
Ha kHury: Millet-Gerard Dominique. Le Signe et le Sceau. Variations lit-
teraires sur le «Cantique des Cantiques» (Geneve: Droz, 2010. 408 p.) //
Bonpocb! nutepaTypsbl. 2010. Neo 6.

3 TekCT BbleNEH XXUPHBIM LUPUGHTOM aBTopoMm nepesoga —3. IMpo-
XOPOBOIA.

JLa Sainte Bible (texte Latin et traduction franjaise) commente
d’apres la Vulgate et les textes originaux par L.-Cl. Fillion. T. IV.



mbsistera plus»3. Takum 06pa3om, B NepeBoje 0Tpasu-
MbIC/Tb, YTO AYX MPOXOAWUT CKBO3b Y€/0BEKA, YTO BbIpa-

) 1 B rpammaTuyeckoin cTpyktype. CNOBO «4YeNOBEK»

TONUTCA NOANEXAaLLWUM.

.(n8 cpaBHeHUSs, B KaToM4yeckoln JlyBeHCKon Buonuundy,

JluecTBOBaBLe nepesofy [Mop-Posns, ckasaHo: «..les

s de I'home font comme Iherbe: il florira comme lafleur du

inip. Car Iefprit paffera en celuy, & ne sarreftera point: & ne

oifira plus fon lieu». 3gecb NepeBOAYMK TakKXe nocumTan,
M «flyX NPOXOAMT CKBO3b Hero» (4enoseka). Ecnu xe cpas-
HAM. C U3BECTHLIM NPOTECTaHTCKUM nepeBogoM JSlyn CeroHa
I-r.nommel sesjours sont comme Vherbe, lIfleurit comme lafleur
i champs. 16 Lorsquun ventpasse surelle, elle nestplus»)3
RWTMETUM, YTO OH MepesaeT MbIC/b O TOM, YTO «BETep NPOXO-
1lr Hag», HO YXXe «Haf UBEeTKOM» (a He «:Haf 4YeNoBeKOM»). B
| MMoAasbHOM MepeBoge: «[HW YenoBeka — KakK Tpasa; Kak
LBET NOMeBOW, Tak OH UuBeTeT. 16 MpoiigeT Hag HUM BeTep,
3HET ero, M MecTO ero y>Ke He y3HaeT ero». ToT nepeBof Tak-
n ECAeNaH ¢ peBHUX TEKCTOB, U NepeBOAUYUK YKa3bIBAET, UTO
*/CTEP MPOXOAUT HaL HUM» (Y4€/I0BEKOM).

Ncxoas u3 BbllenepeymncrieHHbIX NPUHLMNOB, AHTYaH
Jemetp nepegan lNbepy Toma a0 docce n XaHy PacuHy
| negytowme «MpaBmna gpaHUy3cKoro nepesoga» («Regies
ilc la traduction fran”aise»), coxpaHsalLWMe 3HaYeHNe N Ao
| FrOAHALIHEro gHs:

—  MepeBOAUTbL Hambosnee [OCTOBEPHbLIM 06pa3oM, COOT-
HETCTBOBATb «OYKBEY;

FLa Bible traduite sur la Vulgate par Le Maistre de Saci (1759).
I’'saumes de David// http://456-bible.chez-alice.fr/saci/19_psaumes.htm

3 La Saincte Bible nouvellement aw blée de latin en frangois, selon
Edition latine, derni6rement TpnTée k Louvain, reveue, corrigée &
approwyée par gens scavants, k ce deputez: k chascun chapitre sont
adjouxtez les sommaires, contenants la Taiiére du diet chapitre, les con-
cordances, & aucunes apostilles aux marges. (Reprod.) // http://gallica.
bnf.fr/ark:/12148/bpt6k53708d.image.f485.pagination

3Bla Sainte Bible traduite des textes originaux bébren et grec par
Louis Second, docteur en théologie. Version revue 1975. Nouvelle Edition
de Genfeve 1979. Genfeve: 8oaélé Biblique de Cenéye, 2005.
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—COXpaHATb CTW/b aBTOpPa M CTPEMUTLCA MOAPaXKaTb
eMy HaCKO/1bKO BO3MOXHO;

—COXpaHATb «KpacoTy» f3blka opurvHana (B [AaHHOM
cnyvae naTblHW) BO ppaHLy3CKOM nepeBoaedd.

3711 3aBeTbl 0603HaYal0T 6epera e4MHOr0 NOTOKa POXAA0
LWwelics hpaHLy3CKOM Knaccuyeckoi nutepaTtypbl. BugHo, yn>
nepeBoAYMKN CTaBUAW nepes coboli 3afady Co3gaHns TekcT*
OTBevaloLwero TpeboBaHUSAM COBPEMEHHOr0 (pPaHLy3CKO
A3blKa, 4TOObI (hopma, B KOTOPYH 06/€4YeH caKpaibHblii
CMbICA, He co3faBana AoMoNHUTENbHbIX NPENATCTBUIA AN 10
HUMaHusa bubnun. HaobopoT, Knaccnyeckas ACHOCTb OTBeYa>
eT cTpaTernn nepeBoja, MPU3BaHHON cO3faTb amnonoreTuyo
CKOe Mpou3BefleHMe KakK OTBeT Ha NPOTeCTaHTCKOe 3By4YaHue
CnefoBaTeflbHO, caMa CTpaTerus nepesofa ecTb 3auiuTa &*
KpanbHoro Cnosa.

MepeBon Bu6nMK, BbINOMHEHHbIA rpynnoi Mop-Posing,
MoKasa/i BO3MOXHOCTb BbIpaXXeHUS BEJIMKNX MAENA Ha pasHbIX
A3blKax. 3a NaTUHCKUM A3bIKOM By/bratbl owyLanmcs cnegpl
apameickoro BnusHuA. Co3faHHbIA Ha OCHOBE NaTbIHW (paH
LY3CKWIA nuTepaTypHbIi f3bik Bub6aumn Mop-Posna 6bia Boe
NPUHAT PYCCKOW KynbTYpoOiA U NNTepaTypoii Kak OANH W3 1C
TOYHMKOB BbICOKOW PYCCKOW peyn, 0TO3BaBLUMIACA B MO33MU
MywknHa. MpaBocnaBHas 3HUMKIONEANS Ha3biBaeT Bnbnuto
Mop-Posansa «ofHUM M3 caMblX COBEpLUEHHbLIX MEPEBOAOB Ma
thpaHLy3CKUI A3bIK» 40

Pa3Hoo6pa3ne A3blIKOB MHOTMX MEPEBOAOB, BO3HUKLLMX
Ha 3ape XpUCTMaHCTBa U CO3faBaeMblX MO Ceil feHb, MO3BONS-
€T FOBOPUTb 0 HEOBXOAMMOCTI BKJTIOUEHUS NMPO6IEMbI B KOU
TEKCT COBPEMEHHOI KOMMapaTuBMCTUKK. VicTopusi naei Ha-
XO4MUT NPOJO/HKEHME B UCTOPUN A3bIKA, CTUSIA, METOAA, HO M
He MeHbLUEe CTeNeHN conpskKeHa u ¢ unocoduneir, Teonoru
eid, NONNTUKON 1 ApyrumMmn 061acTAMU KYNbTYpbI.

M3yudeHne nepeBoaoB 6UBNEACKNX TEKCTOB NIEXUT B pycre
KOMMapaTWBHbIX UCCNeL0BaHWNMA, 3afaHHbIX BO MHOFOM MOHS
Them «gumanor» M. baxTuHa. Mpu aTom gruanory cnocobeTayeT

PFontaine N. Op. cit. Liut. no: Thouvenin P. Op. cit. P. 15.

DBnbnna. V. Mepesogbl // TMpaBocnaBHas 3sHUuknoneams. T. V.
C. 182-184.
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ncam XxapaKTep PycCKoii Ky/bTypbl, B CUJTy CBOEA MCTOPUY Bbl-
HY)X[EHHOIN onpefensiTb ce6s N0 OTHOLUEHMIO K APYTUM Ky/lb-
I\N|>am 1, 6onee TOro, ¢ NepPBbIX LLIArOB Hay4YHOI pediekcum no-
11 MHVBLLE BONPOC O B3aWMOAENCTBUN «CBOEMO» U «UYXKOr0».
Y UCTOKOB 3TOr0 PacCy>eHuns B OTEHECTBEHHOI KoMMapaTu-
nucTuKe CTonT A. BeCenoBCKuiA, BO BCTpeYe CIOXKETOB U nTe-
paTyp BCerja BUAeBLUNIA «BCTPEYUY Pa3HbIX KyNbTyp»4Ll

MmeHHO Takas BCTpedya pYCcCKOW KynbTypbl ¢ Bubnuei
npov3owna n npu obpaweHun K bubnun Mop-Posansa. bbl-
| Ipoe NpouTeHue ABYyX BapuaHTOB 6MGNEACKOro thparmeHTa,
JaHHoro B anurpadge, kKpome o6LLero Habopa HOT, ynaBnunBaeT
(rpaHHOe CXOACTBO: PYCCKWMIA TEKCT NMEPEKNMKaeTca € paH-
LY3CK/M U, 60fee TOro, — KaXKeTcs BOJIbHbIM MepeBofOM C
(hpaHLy3CKoro.

CTpaHHOE CXOACTBO HE UCK/OYAeT U CYLeCTBEHHOr0 pas-
nmums. Tak, B ByX NepeBofax 04HOro TeKCTa B O4HO3HAUYHYHO
WHTEpnpeTaLuio NPOCKanb3biBaeT MHOMOBapMaHTHOCTb CMbIC-
na. Bo (hpaHLy3CKOM BapuaHTe «3ems MMena TO/IbKO OfMUH
A3bIK...», B PYCCKOM BapuaHTe — «Ha BCei 3emne». dpaHLys-
ckoe «Torga» (alors) n pycckoe BblpaXKeHMe «Ha BCE 3eMe»,
I/(o3HavatolLee B MepBOM C/y4ae BpPemsi, BO BTOPOM — MNpo-
CTPaHCTBO, €CTeCTBEHHO, He coBmagawT. W npu TOM, 4TO
PYCCKUIA TEKCT MEPEKIMKaeTcsa ¢ hpaHLy3CKUM, 3TO MMEHHO
nepeknyKa, a He TOXKAECTBO. XOTs 06a TeKCTa B3ATbl M3 6U6-
NENCKOro KaHoHa, MPU3HAHHOTO MOKONEHUAMU KHUXHWKOB M
Y TBEPXJEHHOIO aBTOpMTETOM Llepksu, BOCNpUATUE U TpaHC-
nsuus CesweHHOro MNMucaHus pasHbIMU PeINTMO3HBIMUM Tpa-
OULUAMKN COXPaHAKT —MpPyW N3BECTHOM TOXAECTBE 3HAUYEHUA
N NOHATUI —0c0ob6ble rAYB6UHHbIE CMbIC/bI, HE MOAAAKLLIMECS
NOTUYECKON MHTepnpeTaunu. MepeBog NPONCXOAUT He C A3bl-
Ka Ha 3blK, a U3 O4HOW KynbTypbl B APYTYIO KYNbTYpy.

/. Hm>kHwii Hosropog,

4 Asaposckuii M. K. A H. BecenoBckuil Kak uccnegosatenb PosbK-

nopa. Lut. no: LaiiTaHos . O. Tpuasa COBPEMEHHOR KOMNapaTuBUCTK-
K1 rnobanmsaums —UHTepTeKCeT —amanor Kynbtyp // LaiiTaHos U. O.
KomnapaTusBmucTmka U/mam noatmka: AHIINACKUE CHOXKETbI Fasamu uc-
Topuyeckoii noatuku. M.: PITY, 2010. C. 636.
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